
   

    

    

 

	�� Používanie v súlade s určeným 
účelom

Výrobok je určený na používanie v interiéri a exteriéri  
v súkromných domácnostiach. Výrobok nie je určený 
na podnikateľské účely.

	�� Popis častí
1 	 Hranatý stan
2 	 Vigvam 
3 	 Tunel
4 	 Úschovná taška

Bezpečnostné upozornenia

	 �POZOR. Používanie pod bezprostredným dohľa-
dom dospelých osôb.

 Výrobok používajte iba na 
	� rovnom podklade. Udržujte vzdialenosť najmenej 

2 m od stien a objektov ako je nábytok atď.
 Produkt je pod napätím. Produkt 

	� sa môže náhle rozvinúť, hrozí nebezpečenstvo 
poranenia. Pri rozkladaní preto buďte opatrný. 

	 �POZOR! Iba pre domáce používanie.
	 �POZOR! Držte v bezpečnej vzdialenosti od ohňa. 

	� Dbajte na to, aby výrobok montovali resp. demon-
tovali iba osoby s odbornými znalosťami.

	� Pravidelne kontrolujte prípadné poškodenia výrobku. 
Ak je výrobok poškodený, náležite ho zlikvidujte.

	� POZOR. Všetok obalový a upevňovací materiál 
nie je súčasťou hračky a musí byť z bezpečnostných 
dôvodov odstránený predtým, ako výrobok odo-
vzdáte na hranie deťom.

	� Obal uschovajte pre neskoršie spätné otázky.
	� Výrobok je vhodný pre deti od 1 ¹/₂ roku.

	� Rozloženie

Dbajte na to, aby výrobok montovali resp. demontovali 
iba osoby s odbornými znalosťami.

POZOR! Myslite prosím na to, že tyče sú pod napätím 
a vždy vyskočia do prirodzeného tvaru stanu. Dávajte 
pozor, aby Vám rozpínavá sila neublížila.
	� Vyhoďte produkt smerom od seba do vzduchu. 

Postavte stany 1 , 2  a tunel 3  ako je to znázor-
nené na obr. A. 

	� Skladovanie

	� Zložte hranatý stan 1  podľa obr. B.
	� Zložte vigvam 2  podľa obr. C. 

	� Čistenie a údržba

	 �Výrobok čistite iba z vonkajšej strany mäkkou,  
vlhkou handričkou.

	
	� Likvidácia

Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete 
odovzdať na miestnych recyklačných zberných miestach. 

�O možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku sa mô-
žete informovať na Vašej obecnej alebo mestskej správe.

	 Servis

	� Servis Slovensko
	 Tel.:	 0800 008158
	 E-pošta:	 owim@lidl.sk

Bezpečnostní pokyny

	 �POZOR. Používání pod bezprostředním dohle-
dem dospělých osob.

 Používejte výrobek jen na rovném 
	� povrchu. Dodržte odstup nejméně 2 m od ostatních 

předmětů jako je nábytek, atd.
 Výrobek je napnutý. Výrobek se 

	� může náhle rozložit, hrozí nebezpečí zranění. Proto 
dávejte při rozkládání pozor. 

	 �POZOR! Jen pro domácí použití.
	 �POZOR! Chránit před ohněm. 

	� Dbejte na to, aby výrobek stavěly resp. skládaly 
jen osoby s odbornými znalostmi.

	� Kontrolujte pravidelně výrobek, jestli není poškozený. 
Poškozený výrobek odstraňte do odpadu správným 
způsobem. 

	 �POZOR. Veškeré obalové a upevňovací materiály 
nejsou součástí hračky a musíte je z bezpečnostních 
důvodů odstranit dříve než předáte výrobek dětem 
na hraní.

	� Obal uschovejte pro případné pozdější dotazy.
	� Výrobek je vhodný pro děti od 1¹/₂roku.

	� Postavení

Dbejte na to, aby výrobek stavěly resp. skládaly jen 
osoby s odbornými znalostmi.

POZOR! Prosíme, nezapomeňte, že je tyčoví ve složeném 
stavu napnuté, při stavění se prudce otevírá do tvaru stanu. 
Dávejte pozor, aby Vám tanto napínací síla neuškodila.

	� Vyhoďte výrobek směrem od sebe do vzduchu. 
Stavte stany 1 , 2  a tunel 3  podle obr. A. 

	� Skladování

	� Skládjte stan Kostku 1  podle obr. B.
	� Sestavte vigvam 2  podle obr. C. 

	� Čistění a ošetřování

	� Výrobek čistěte jen na povrchu měkkou zvlhčenou 
utěrkou.

	
	� Zlikvidování

Obal se skládá z ekologických materiálů, které můžete 
zlikvidovat prostřednictvím místních sběren recyklovatel-
ných materiálů. 

O možnostech likvidace vysloužilých zařízení se 
informujte u správy vaší obce nebo města.

	 Servis

	 Servis Česká republika
	 Tel.:	 800600632
	 E-Mail:	 owim@lidl.cz

Legenda použitých piktogramov

Značka CE uvádza zhodu s príslušnými 
smernicami EÚ platnými pre tento výrobok.

 Stany na hranie s tunelom 

	 Úvod

Tento dokument je skrátenou tlačenou verziou 
celého návodu na ovládanie. Naskenovaním 
QR kódu sa dostanete priamo na stránku ser-

visu Lidl (www.lidl-service.com) a zadaním čísla výrobku 
(IAN) 384887_2107 si môžete prezrieť a stiahnuť 
kompletný návod na ovládanie. 
 
VAROVANIE! Dodržiavajte celý návod na ovládanie 
a bezpečnostné pokyny, aby nedošlo k poraneniu osôb 
a vecným škodám. Krátky návod je súčasťou tohto vý-
robku. Pred používaním výrobku sa oboznámte so  
všetkými ovládacími a bezpečnostnými pokynmi. Krátky 
návod si dobre uschovajte a pri predaní výrobku tretím 
osobám im vydajte i všetky podklady.

UWAGA! Prosimy zwrócić uwagę na to, że stelaż jest 
napięty i rozkłada się w naturalny kształt namiotu. 
Uważać na to, aby siła naprężenia nie wyrządziła  
Państwu żadnej krzywdy.

	� Odrzucić produkt od siebie w powietrze. Zmontować 
namioty 1 , 2  i tunel 3  jak pokazano na rys. A. 

	� Przechowywanie

	� Złożyć namiot kostkę 1  jak pokazano na rys. B.
	� Złożyć wigwam 2  jak pokazano na rys. C. 

	� Czyszczenie i pielęgnacja

	� Produkt należy czyścić tylko na stronie zewnętrznej 
miękką, wilgotną szmatką.

	
	 Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych 
dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w 
lokalnym punkcie przetwarzania surowców wtórnych.

�Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploato-
wanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

	 Serwis

	� Serwis Polska
	 Tel.:	 008004911946 
	 E-Mail:	 owim@lidl.pl

Legenda použitých piktogramů

Značka CE vyjadřuje soulad s příslušnými 
směrnicemi EU, které se vztahují na tento 
výrobek.

 Dětský stan s tunelem 

	 Úvod

Tento dokument je zkrácenou tištěnou verzí 
kompletního návodu k obsluze. Naskenová-
ním QR kódu se dostanete přímo na servisní 

stránku firmy Lidl (www.lidl-service.com) a můžete zadá-
ním čísla artiklu (IAN) 384887_2107 zobrazit a stáh-
nout kompletní návod k obsluze. 
 
VAROVÁNÍ! Dodržujte kompletní návod k obsluze a 
bezpečnostní pokyny, aby nedošlo ke zranění osob a věc-
ným škodám. Krátký návod k obsluze je nedílnou součás-
tí tohoto produktu. Před použitím výrobku se seznamte 
se všemi obslužnými a bezpečnostními pokyny. Krátký 
návod k obsluze si dobře uschovejte a při předávání  
výrobku třetím osobám předejte i všechny dokumenty.

	�� Použití ke stanovenému účelu
Tento výrobek je určen pro privátní použití v domácnosti, 
uvnitř i venku. Výrobek není určen ke živnostenskému 
využívání.

	 Popis dílů
1 	 Stan Kostka
2 	 Vigvam 
3 	 Tunel
4 	 Taška

	 Service

	� Service Nederland
	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	 owim@lidl.nl

	� Service Belgiё
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	 owim@lidl.be

Legenda zastosowanych piktogramów

Znak CE wskazuje zgodność z odpowied-
nimi Dyrektywami UE dotyczącymi tego 
produktu.

 Namioty do zabawy z tunelem 

	 Wstęp

Niniejszy dokument jest skróconą, wydruko-
waną wersją kompletnej instrukcji obsługi. 
Zeskanowanie kodu QR przeniesie Cię bez-

pośrednio na stronę serwisu Lidl (www.lidl-service.com) 
i po wpisaniu numeru artykułu (IAN) 384887_2107 
będziesz mógł / a obejrzeć i pobrać pełną instrukcję 
obsługi. 
 
OSTRZEŻENIE! Należy przestrzegać kompletnej in-
strukcji obsługi oraz wskazówek bezpieczeństwa, aby 
uniknąć obrażeń ciała i szkód materialnych. Skrócona 
instrukcja obsługi jest integralną częścią tego produktu. 
Przed użyciem produktu należy zapoznać się ze wszyst-
kimi wskazówkami dotyczącymi obsługi i bezpieczeństwa. 
Zachować skróconą instrukcję a przy przekazaniu pro-
duktu osobom trzecim należy ją dołączyć.

	�� Zastosowanie zgodne  
z przeznaczeniem

Niniejszy produkt przeznaczony jest do użytku we-
wnątrz i na zewnątrz w prywatnych gospodarstwach 
domowych. Produkt nie jest przeznaczony do użytku 
komercyjnego.

	���� Opis części
1 	 Namiot kostka
2 	 Wigwam 
3 	 Tunel
4 	 Torba do przechowywania

Wskazówki bezpieczeństwa

	 �UWAGA. Używanie wyłącznie pod nadzorem 
osób dorosłych.

 Produktu należy używać wyłącz-
	� nie na równym podłożu. Należy zachować odle-

głość przynajmniej 2 m od ścian i obiektów jak  
meble itp.

 Produkt znajduje się pod siłą 
	� naprężenia. Produkt może się nagle rozłożyć, istnieje 

ryzyko obrażeń. Dlatego należy być ostrożnym 
przy rozkładaniu. 

	 �UWAGA! Tylko do użytku domowego.
	� UWAGA! Trzymać z dala od ognia. 

	� Zadbać o to, aby produkt został zmontowany lub 
zdemontowany przez osobę posiadającą odpo-
wiednie kwalifikacje.

	� Regularnie sprawdzać produkt pod kątem uszkodzeń. 
W razie uszkodzeń produkt należy odpowiednio 
zutylizować.

	 �UWAGA. Wszystkie materiały opakowaniowe  
i mocujące nie są częścią zabawki i z przyczyn 
bezpieczeństwa muszą zostać usunięte przed 
przekazaniem produktu dzieciom do zabawy.

	� Zachować opakowanie w razie późniejszych pytań.
	� Produkt nadaje się dla dzieci w wieku od  

1 ¹/₂roku.

	 Montaż

Zadbać o to, aby produkt został zmontowany lub zde-
montowany przez osobę posiadającą odpowiednie 
kwalifikacje.

WAARSCHUWING! Neem de volledige gebruiks-
aanwijzing en de veiligheidsinstructies in acht om ver-
wondingen en materiële schade te vermijden. De be-
knopte handleiding is een onderdeel van dit product. 
Maak u voor het gebruik van het product vertrouwd 
met alle bedienings- en veiligheidsinstructies. Bewaar 
de beknopte handleiding goed en overhandig ook alle 
documenten als u het product aan derden geeft.

	�� Correct gebruik
Het product is bedoeld voor gebruik binnenshuis en 
buitenshuis in privé-huishoudens. Het product is niet  
bestemd voor commercieel gebruik.

	�� Beschrijving van de onderdelen
1 	 Dobbelsteentent
2 	 Wigwam 
3 	 Tunnel
4 	 Opbergtas

Veiligheidsinstructies

	 �LET OP. Alleen gebruiken onder direct toezicht 
van volwassenen.

 Gebruik het product 
	� alleen op een vlakke ondergrond. Houd minimaal 

2 m afstand van muren en voorwerpen zoals  
meubels.

 Het product staat onder 
	� spanning. Het product kan plotseling openvouwen, 

hierbij is kans op letsel. Wees daarom voorzichtig 
bij het openvouwen. 

	 �ATTENTIE! Alleen voor privégebruik.
	 �ATTENTIE! Buiten bereik van vuur houden. 

	� Zorg ervoor dat het product alleen door vakkundige 
personen wordt gemonteerd en gedemonteerd.

	� Controleer het product regelmatig op beschadigingen. 
Voer het product bij beschadigingen op een correcte 
wijze af.

	 �LET OP. Alle verpakkings- en bevestigingsmaterialen 
maken geen deel uit van het speelgoed en moeten 
vanwege de veiligheid worden verwijderd voordat 
kinderen met het product kunnen spelen.

	� De verpakking voor eventuele reclamaties goed 
bewaren.

	� Het product is geschikt voor kinderen vanaf 1½ jaar.

	� Montage

Zorg ervoor dat het product alleen door vakkundige 
personen wordt gemonteerd en gedemonteerd.

LET OP! Houd er rekening mee dat de stangen onder 
spanning staan en in de natuurlijke vorm van de tent sprin-
gen. Let op dat u niet gewond raakt door de spankracht.

	� Gooi het product bij u vandaan in de lucht. Bouw 
de tenten 1 , 2  en de tunnel 3  op zoals op  
afb. A wordt weergegeven. 

	� Opbergen

	� Vouw de dobbelsteentent 1  op zoals op afb. B 
wordt weergegeven.

	� Vouw de wigwam 2  op zoals weergegeven in 
afb. C. 

	� Reiniging en onderhoud

	� Reinig het product alleen aan de buitenzijde met 
een zachte, vochtige doek.

	
	� Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen 
die u via de plaatselijke recyclingcontainers kunt afvoeren. 

�Informatie over de mogelijkheden om het uitgediende pro-
duct na gebruik te verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.

Consignes de sécurité

	� ATTENTION. Utilisation uniquement sous la 
surveillance directe d‘adultes.

 Utilisez uniquement le 
	� produit sur une surface de plain-pied. Observez 

une distance d‘au moins 2 m avec les murs et les 
objets, tels que des meubles, etc.

 Le produit possède un 
	� mécanisme de montage instantané. Le produit peut 

se déployer soudainement, et engendrer un risque 
de blessures. Par conséquent, restez toujours prudent 
en dépliant le produit. 

	 �ATTENTION ! Uniquement à usage domestique !
	 �ATTENTION ! Tenir loin du feu.

	�​ Veillez à ce que le produit soit uniquement monté 
ou démonté par des personnes compétentes.

	� Contrôlez régulièrement le bon état du produit. En 
cas d‘endommagements, jetez le produit de  
manière appropriée.

	� ATTENTION. Tous les matériaux d‘emballage et 
de fixation ne font pas partie du jouet et ils doivent, 
pour des raisons de sécurité, toujours être jetés 
avant de remettre le produit aux enfants pour qu‘ils 
puissent jouer avec.

	� Conserver l‘emballage pour toute demande de 
précision ultérieure.

	� Le produit convient aux enfants de 18 mois et plus.

	 �Montage

Veillez à ce que le produit soit uniquement monté ou 
démonté par des personnes compétentes.

ATTENTION ! Assurez-vous que l‘armature soit toujours 
tendue et se détende en prenant la forme originale de 
la tente. Veillez à ne pas vous blesser lors du montage 
instantané.

	 �Lancez le produit en l‘air vers l‘avant, loin de vous. 
Montez les tentes 1 , 2  et le tunnel 3  comme 
indiqué sur l‘ill. A. 

	� Rangement

	 �Repliez la tente cube 1  comme indiqué sur l‘ill. B.
	 �Repliez le wigwam 2  comme indiqué sur la Fig. C. 

	� Nettoyage et entretien

	� Nettoyez uniquement l’extérieur du produit, à l’aide 
d’un chiffon doux et humide.

	
	� Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables pou-
vant être mises au rebut dans les déchetteries locales. 

Le produit est recyclable, soumis à la respon-
sabilité élargie du fabricant et collecté sépa-
rément.

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront 
sur les possibilités de mise au rebut des produits usagés.

	� Service après-vente

	� Service après-vente France
	 Tél. :	� 0800904879
	 E-Mail :	owim@lidl.fr

	� Service après-vente Belgique
	 Tél. :	� 080071011
	 Tél. :	 80023970 (Luxembourg)
	 E-Mail :	owim@lidl.be

Legenda van de gebruikte pictogrammen

De CE-markering duidt op conformiteit 
met relevante EU-richtlijnen die van  
toepassing zijn op dit product.

  Speeltenten met tunnel 

	 Inleiding

Bij dit document gaat het om een verkorte 
versie van de volledige gebruiksaanwijzing. 
Door het scannen van de QR-code komt u 

direct op de Lidl-Service-pagina (www.lidl-service.com) 
en kunt u door het invoeren van het artikelnummer  
(IAN) 384887_2107 de volledige gebruiksaanwijzing 
bekijken en downloaden. 

part of the toy and for safety reasons must be re-
moved before handing the product to children to 
play with.

	� The product is suitable for children aged from  
1 ¹/₂ years old.

	� Set-up

The product must be set up and taken down by  
competent persons.

ATTENTION! Please note, the frames are spring-loaded 
and will spring into the natural shape of the tent. Be 
careful not to be injured by the tension.

	� Throw the product into the air, away from you. 
Connect the tents 1 , 2  and the tunnel 3  as 
shown in Fig. A. 

	� Storage

	� Fold the cube tent 1  as shown in Fig. B.
	� Fold the wigwam 2  as shown in Fig. C.

	� Cleaning and care

	� Only clean the exterior of the product using a soft, 
damp cloth.

	
	 Disposal

The packaging is made from environmentally-friendly 
materials, which may be disposed through your local 
recycling facilities. 

Contact your local authorities for information on how to  
dispose of the product at the end of product life.

	 Service

	� Service Great Britain
	 Tel.:	 08000569216 
	 E-Mail:	 owim@lidl.co.uk

	 Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie

Légende des pictogrammes utilisés

La marque CE indique la conformité aux  
directives européennes applicables à ce 
produit.

  Tentes de jeu avec tunnel

	 Introduction

Ce document est une version imprimée abré-
gée du mode d‘emploi complet. En scannant 
le code QR, vous accédez directement à la 

page de service de Lidl (www.lidl-service.com), et en 
saisissant le numéro d‘article (IAN) 384887_2107, 
vous pouvez consulter et télécharger le mode d‘emploi 
complet. 
 
AVERTISSEMENT ! Respectez le mode d‘emploi 
complet et les consignes de sécurité afin d‘éviter tout 
dommage corporel et matériel. Le guide de démarrage 
rapide fait partie intégrante de ce produit. Avant d‘utiliser 
le produit, familiarisez-vous avec toutes les instructions 
d‘utilisation et de sécurité. Conservez le guide de dé-
marrage rapide dans un endroit sûr et remettez tous les 
documents lorsque vous transmettez le produit à un tiers.

	�� Utilisation conforme
Le produit est uniquement destiné à un usage domestique 
et privé, dans les espaces intérieurs et extérieurs. Le 
produit n‘est pas destiné à une utilisation commerciale.

	 ��Description des composants
1 	 Tente cube
2 	 Wigwam 
3 	 Tunnel
4 	 Sac de rangement

	� Reinigung und Pflege

	� Reinigen Sie das Produkt nur auf der Außenseite 
mit einem weichen, feuchten Tuch.

	
	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

	 Service

	� Service Deutschland
	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

List of pictograms used

CE mark indicates conformity with relevant 
EU directives applicable for this product.

  Play tent with tunnel

	� Introduction

This document is a shorter printed version of 
the complete instruction manual. By scanning 
the QR code, you will be taken straight to the 

Lidl service website (www.lidl-service.com) where you can 
view and download the complete instruction manual by 
entering the article number (IAN) 384887_2107. 

WARNING! Observe the complete instruction manual 
and safety notes to prevent personal injury and property 
damage. The short guide forms an integral part of this 
product. Prior to using the product, familiarize yourself 
with all operation and safety notes. Keep the short manual 
well preserved and if you hand the product on to third 
parties, all documentation should be passed on as well.

	�� Intended use
This product is intended for indoor and outdoor use  
in private households. This product is not intended  
for commercial use.

	�� Parts description
1 	 Cube tent
2 	 Wigwam
3 	 Tunnel
4 	 Storage bag

Safety notices

	 �WARNING. To be used under the direct 
supervision of an adult.

 Always use the product at ground 
	� level. Keep at least 2 m away from walls and  

objects such as furniture, etc.
 This product is spring-loaded. 

	� The product may open suddenly, posing a risk of 
injuries. Use caution when opening the product. 

	 WARNING! Only for domestic use. 
	 WARNING! Keep away from fire.

	� The product must be set up and taken down by 
competent persons.

	� Routinely inspect the product for damage. Dispose 
of the product properly if damaged.

	� WARNING. The packaging and fasteners are not 

Legende der verwendeten Piktogramme

Das CE-Zeichen bestätigt die Konformität 
mit den für das Produkt zutreffenden  
EU-Richtlinien.

   Spielzelte mit Tunnel

	� Einleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine 
verkürzte Druckausgabe der vollständigen 
Bedienungsanleitung. Durch das Scannen des 

QR-Codes gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können durch die Eingabe 
der Artikelnummer (IAN) 384887_2107 die vollständi-
ge Bedienungsanleitung einsehen und herunterladen.

WARNUNG! Beachten Sie die vollständige Bedie-
nungsanleitung und die Sicherheitshinweise, um Perso-
nen- und Sachschäden zu vermeiden. Die Kurzanleitung 
ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Kurzanleitung 
gut auf und händigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Das Produkt ist für den Einsatz im Innen- und Außen
bereich in privaten Haushalten vorgesehen. Das Produkt 
ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

	� Teilebschreibung
1 	 Würfelzelt
2 	 Wigwam
3 	 Tunnel
4 	 Aufbewahrungstasche

Sicherheitshinweise

	 �ACHTUNG. Benutzung unter unmittelbarer 
Aufsicht von Erwachsenen.

 Verwenden Sie das Produkt nur 
	� auf einem ebenerdigen Untergrund. Halten Sie min-

destens 2 m Abstand von Wänden und Gegenständen 
wie Möbel etc.

 Das Produkt steht unter Spannkraft. 
	� Das Produkt kann sich plötzlich entfalten, es besteht 

Verletzungsgefahr. Seien Sie deshalb vorsichtig 
beim Entfalten. 

	 �ACHTUNG! Nur für den Hausgebrauch.
	 �ACHTUNG! Von Feuer fernhalten. 

	� Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von  
fachkundigen Personen auf- bzw. abgebaut wird.

	� Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Be-
schädigungen. Bei Beschädigungen entsorgen Sie 
das Produkt ordnungsgemäß.

	 �ACHTUNG. Alle Verpackungs- und Befestigungs- 
materialien sind nicht Teil des Spielzeugs und müssen 
aus Sicherheitsgründen entfernt werden, bevor das 
Produkt Kindern zum Spielen übergeben wird.

	� Verpackung für spätere Rückfragen aufbewahren.
	� Das Produkt ist geeignet für Kinder ab 1 ¹/₂ Jahren.

	� Aufbau

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von fachkundigen 
Personen auf- bzw. abgebaut wird.

ACHTUNG! Bitte beachten Sie, dass das Gestänge 
unter Spannung steht und in die natürliche Form des 
Zeltes springt. Achten Sie darauf, dass die Spannkraft 
Ihnen keinen Schaden zufügt.

	� Werfen Sie das Produkt von sich weg in die Luft.  
Bauen Sie die Zelte 1 , 2  und den Tunnel 3   
auf wie in Abb. A dargestellt. 

	� Aufbewahrung

	� Legen Sie das Würfelzelt 1  zusammen wie in 
Abb. B dargestellt.

	� Legen Sie das Wigwam 2  zusammen wie in  
Abb. C dargestellt.
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Avvertenze per la sicurezza

	� ATTENZIONE. Utilizzare sotto la stretta sorve-
glianza di un adulto.

 Utilizzare il prodotto solamente 
	� su di una superficie piana. Mantenere una distanza 

minima di 2 m da pareti e oggetti come mobili, ecc.
 Il prodotto è sotto tensione. 

	� Sussiste un pericolo di lesioni, poiché il prodotto 
può spiegarsi improvvisamente. Prestare quindi  
attenzione durante lo spiegamento. 

	 �ATTENZIONE! Esclusivamente per uso domestico.
	 �ATTENZIONE! Tenere lontano dal fuoco. 

	� Assicurarsi che il prodotto venga montato e  
smontato solamente da una persona esperta.

	� Controllare il prodotto con regolarità per verificare 
l’eventuale presenza di danneggiamenti. Qualora 
danneggiato, smaltire il prodotto secondo le  
disposizioni.

	� ATTENZIONE. Tutti i materiali che costituiscono 
l‘imballaggio e quelli utilizzati per il fissaggio non 
sono parte integrante del giocattolo e devono 
essere rimossi per motivi di sicurezza prima di 
consegnare il prodotto ai bambini per giocare.

	� Conservare la confezione per chiarimenti futuri.
	� Il prodotto è adatto a bambini a partire da 1 anno 

e mezzo in su.

	� Montaggio

Assicurarsi che il prodotto venga montato e smontato 
solamente da una persona esperta.

ATTENZIONE! Assicurarsi che le aste tiranti siano 
sempre sotto tensione e che rispettino la forma naturale 
della tenda. Assicurarsi che la forza di tensione non 
provochi danni a se stessi.

	� Gettare il prodotto in aria in direzione frontale. 
Montare le tende 1 , 2  e il Tunnel 3  come  
descritto nella fig. A. 

	� Conservazione

	� Piegare la tenda a cubo 1  come descritto nella 
fig. B.

	� Posizionare il wigwam 2  come raffigurato nella 
Fig. C. 

	� Pulizia e cura

	� Pulire il prodotto soltanto sul lato esterno e con  
un panno morbido e inumidito. 

	
	 Smaltimento

L’imballaggio è composto da materiali ecologici che 
possono essere smaltiti presso i siti di raccolta locali 
per il riciclo. 

E’ possibile informarsi circa le possibilità di smaltimento 
del prodotto usato presso l’amministrazione comunale 
o cittadina.

	 Assistenza

	� Assistenza Italia
	 Tel.:	� 800790789
	 E-Mail:	 owim@lidl.it

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata

A CE-jelzés a termékre vonatkozó releváns 
EU-irányelvek betartását jelöli.

 Játszósátor alagúttal 

	 Bevezető

Ez a dokumentum a teljes használati útmutató 
rövidített nyomtatott változata. A QR-kód be-
olvasásával Ön egyenesen a Lidl-Service ol-

dalára látogathat (www.lidl-service.com) és a cikkszám 
megadásával (IAN) 384887_2107 megtekintheti és 
letöltheti a teljes használati útmutatót.

FIGYELMEZTETÉS! Tartsa be a teljes használati útmu-
tatót és a biztonsági utasításokat a személyi és anyagi 
károk elkerülése érdekében. A rövid útmutató a termék 
része. A termék használata előtt ismerje meg az összes 
használati- és biztonsági utasítást. A termék harmadik 
félnek történő továbbadása esetére őrizze meg a rövid 
útmutatót.

	� Odstranjevanje

Embalaža je sestavljena iz okolja prijaznih materialov. 
Odvrzite jo v krajevne zbiralnike odpadkov za recikliranje.

O možnostih odstranjevanja odsluženega izdelka se 
lahko pozanimate pri svoji občinski ali mestni upravi.

	 Servis

	 Servis Slovenija
	 Tel.:	 080082034
	 E-Mail:	 owim@lidl.si

	� Opstilling

Sørg for, at produktet kun monteres eller demonteres af 
fagkyndige personer.

OBS! Vær opmærksom på at stængerne er under 
spænding og altid udvider sig til teltets naturlige form. 
Vær opmærksom på at du ikke kommer til skade pga. 
spændkraften.

	� Kast produktet væk fra dig og op i luften. Monter 
1 , 2  og tunnelen 3  som vist i figur A. 

	� Opbevaring

	� Læg terningteltet 1  sammen som vist i figur B.
	� Fold wigwammen 2  sammen som vist i afbildning C. 

	� Rengøring og pleje

	� Rengør kun produktet på ydersiden med en blød 
og fugtig klud.

	
	 Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De 
kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder. 

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente 
produkt hos deres lokale myndigheder eller bystyre.

	 Service

	 Service Danmark
	 Tel.:	 80253972
	 E-Mail:	 owim@lidl.dk

Legenda dei pittogrammi utilizzati

Il marchio CE indica la conformità con le 
rilevanti direttive UE applicabili a questo 
prodotto.

 Tenda giocattolo con tunnel

	 Introduzione

Questo documento è un’edizione abbrevia-
ta delle istruzioni per l’uso complete. Facen-
do la scansione del codice QR puoi accedere 

direttamente alla pagina del servizio di assistenza Lidl 
(www.lidl-service.com) e inserendo il codice articolo 
(IAN) 384887_2107 puoi scaricare e visionare le 
istruzioni per l’uso complete.

AVVERTENZA! Fare riferimento alle istruzioni per l’uso 
complete e alle avvertenze per la sicurezza, al fine di 
evitare lesioni personali e danni materiali. La Guida  
rapida è parte integrante di questo prodotto. Prima 
dell’utilizzo del prodotto leggere tutte le istruzioni per 
l’uso e le avvertenze per la sicurezza. Conservare la 
guida rapida e in caso di cessione del prodotto a terzi, 
consegnare anche tutta la documentazione.

	�� Utilizzo secondo la  
destinazione d’uso

Questo prodotto è destinato all‘utilizzo domestico in 
ambienti interni ed esterni. Il prodotto non è destinato 
all‘uso commerciale.

	�� Descrizione dei componenti
1 	 Tenda a cubo
2 	 Wigwam 
3 	 Tunnel
4 	 Custodia

Legenda uporabljenih piktogramov

Oznaka CE označuje skladnost z relevan-
tnimi direktivami EU, ki veljajo za ta izdelek.

 Igralni šotori s tunelom 

	 Uvod

Pri tem dokumentu gre za skrajšano tiskano 
različico celotnih navodil za uporabo. S ske-
niranjem kode QR prispete neposredno na 

spletno mesto Lidl-Service (www.lidl-service.com) in  
lahko z vnosom številke izdelka (IAN) 384887_2107 
vidite in prenesete celotna navodila za uporabo.

OPOZORILO! Upoštevajte celotna navodila za upo-
rabo in varnostne napotke, da boste preprečili telesne 
poškodbe oseb in materialno škodo. Kratka navodila so 
sestavni del tega izdelka. Preden začnete izdelek uporab-
ljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varno-
stnimi napotki. Skrbno shranite kratka navodila in ob 
predaji izdelka tretji osebi priložite tudi vso dokumentacijo.

	�� Predvidena uporaba
Izdelek je namenjen izključno za uporabo v zasebnih 
gospodinjstvih v notranjosti in na prostem. Izdelek ni 
predviden za poslovno uporabo.

	�� Opis delov
1 	 Kockasti šotor
2 	 Vigvam 
3 	 Predor
4 	 Torba za shranjevanje

Varnostni napotki

	 �POZOR. Uporaba le pod neposrednim nadzorom 
odrasle osebe.

 Izdelek uporabljajte samo na 
	� ravni podlagi. Upoštevajte minimalno razdaljo 2 m 

do sten in predmetov, npr. pohištva itd.
 Izdelek je vedno napet. Izdelek 

	� se lahko nenadoma razgrne, obstaja nevarnost  
poškodb. Pri razgrinjanju bodite zato vedno previdni. 

	 �POZOR! Samo za hišno uporabo.
	 �POZOR! Ne približujte ognju. 

	� Izdelek smejo sestaviti oz. razstaviti samo strokovno 
usposobljene osebe.

	� Redno preverjajte izdelek glede poškodb. V primeru 
poškodb morate ustrezno odstraniti izdelek.

	 �POZOR. Embalažni in pritrdilni materiali niso del 
igrače in jih je treba iz varnostnih razlogov vedno 
odstraniti, preden predate izdelek otrokom za igro.

	� Embalažo shranite za poznejšo uporabo.
	� Izdelek je primeren za otroke od 1 ¹/₂ let naprej.

	� Postavitev

Izdelek smejo sestaviti oz. razstaviti samo strokovno  
usposobljene osebe.

POZOR! Upoštevajte, da so palice napete in se  
razprejo v običajno obliko šotora. Poskrbite, da vam 
napenjalna sila ne bo povzročila nobene škode.

	� Vrzite izdelek v zrak predse. Šotora 1 , 2  in  
predor 3  postavite, kot je prikazano na sl. A. 

	� Shranjevanje

	� Zložite kockasti šotor 1 , kot je prikazano na sl. B.
	� Vigvam 2  sestavite, kot je prikazano na sliki C. 

	� Čiščenje in nega

	� Izdelek čistite z mehko, vlažno krpo samo na  
zunanji strani.

	

	� Limpieza y conservación

	� Limpie el producto solo por fuera con un paño  
suave y húmedo.

	
	 Eliminación

El embalaje está compuesto por materiales no contami-
nantes que pueden ser desechados en el centro de 
reciclaje local. 

�Para obtener información sobre las posibilidades de 
desecho del producto al final de su vida útil, acuda a 
la administración de su comunidad o ciudad.

	 Asistencia

	 Asistencia en España
	 Tel.:	� 900984948
	 E-Mail:	 owim@lidl.es

Billedtekst til de anvendte piktogrammer

CE-mærket indikerer at produktet er i  
overensstemmelse med relevante  
EU-direktiver gældende for produktet.

 Legetelte med tunnel

	 Indledning

Dette dokument er en forkortet, trykt udgave 
af den komplette betjeningsvejledning. Ved at 
scanne QR-koden har du direkte adgang til 

Lidl-service-siden (www.lidl-service.com) og kan åbne 
den komplette betjeningsvejledning ved at indtaste va-
renummeret (IAN) 384887_2107 og downloade den. 
 
ADVARSEL! Vær opmærksom på den komplette be-
tjeningsvejledning og sikkerhedshenvisningerne, for at 
undgå personskader og materielle skader. Den korte vej-
ledning er del af dette produkt. Gør dig før brug af pro-
duktet fortrolig med alle betjenings- og sikkerhedshen-
visninger. Opbevar den korte vejledning forsvarligt og 
udlever alle bilag, hvis du giver produktet videre til tred-
jepart.

	 ��Formålsbestemt anvendelse
Produktet er bestemt til inden- og udendørs brug i pri-
vate hjem. Produktet er ikke beregnet til erhvervsmæssig 
anvendelse.

	�� Beskrivelse af de enkelte dele
1 	 Terningtelt
2 	 Wigwam 
3 	 Tunnel
4 	 Opbevaringstaske

Sikkerhedshenvisninger

	 �OBS. Skal anvendes under umiddelbart opsyn af 
voksne.

 Produktet må kun anvendes på en 
	� jævn undergrund. Holden en afstand på mindst 

2 m fra vægge og objekter som møbler etc.
 Produkt står under spænding. 

	� Produktet kan pludselig folde sig ud, der er fare for 
tilskadekomst. Vær derfor forsigtig, når du folder 
produktet ud. 

	 �OBS! Kun til hjemmebrug.
	 �OBS! Holdes væk fra ild. 

	� Sørg for, at produktet kun monteres eller demonte-
res af fagkyndige personer.

	� Kontroller regelmæssigt produktet for beskadigelser. 
Bortskaf produktet korrekt ved beskadigelser.

	 �OBS. Alle emballage- og fastgørelsesmaterialer er 
ikke bestanddel af legetøjet og skal altid fjernes på 
grund af sikkerhedsmæssige årsager, inden pro-
duktet gives til børn til leg.

	� Opbevar emballagen til senere henvendelser.
	� Produktet er egnet til børn fra 1½-årsalderen.

	�� Rendeltetésszerű használat
A termék csak magánháztartásokban történő haszná-
latra készült, kül-és beltéren. A terméket nem közületi 
felhasználásra szánták.

	�� Alkatrész-leírás
1 	 Kockasátor
2 	 Wigwam sátor 
3 	 Alagút
4 	 Tárolótáska

Biztonsági tudnivalók

	 �FIGYELEM. Csak felnőttek közvetlen felügyelete 
mellett használható.

 A terméket csak szilárd és 
	� vízszintes alapon használja. Tartson legalább 2 m 

távolságot a falaktól és tárgyaktól, például bútoroktól.
 A termék feszültség alatt áll. 

	� A termék hirtelen kinyílhat, fennáll a sérülés veszélye. 
Ezért legyen óvatos, amikor kihajtja. 

	 �FIGYELEM! Csak otthoni használatra.
	 �FIGYELEM! Tűztől távol tartandó. 

	� Ügyeljen arra, hogy a termék össze-és szétszerelé-
sét csak a megfelelő szakképzettséggel rendelkező 
személyek végezzék.

	� Rendszeresen ellenőrizze a terméket rongálódások 
szempontjából. Ha a termék sérült, akkor ártalmat-
lanítsa megfelelően.

	 �FIGYELEM. A csomagoló- és rögzítőanyagok nem 
a játék tartozékai, ezeket biztonsági okokból mindig 
távolítsa el, mielőtt odaadja a terméket a gyerme-
keknek játszani.

	� A későbbiekben felmerülő kérdések esetére őrizze 
meg a csomagolást.

	� A termék 1½ éves kor feletti gyermekek számára 
ajánlott.

	� Felállítás

Ügyeljen arra, hogy a termék össze-és szétszerelését 
csak a megfelelő szakképzettséggel rendelkező szemé-
lyek végezzék.

FIGYELEM! Vegye figyelembe, hogy a rudazatra 
feszítőerő hat és a rudazat mindig a sátor természetes 
formájához igazodik. Ügyeljen arra, a feszítőerő ne 
okozzon sérüléseket.

	� Dobja a terméket magától elfelé a levegőbe. Állítsa fel 
a sátrat 1 , 2  és az alagutat 3  az A ábra szerint.

	� Tárolás

	� Hajtsa össze a kockasátrat 1  a B ábra szerint.
	� Hajtsa össze a wigwam sátrat 2  a C ábrának 

megfelelően. 

	� Tisztítás és ápolás

	 �Csak a termék külsejét tisztítsa meg, egy puha, 
nedves kendő segítségével.

	
	� Mentesítés

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, 
amelyeket a helyi újrahasznosító helyeken adhat le 
ártalmatlanítás céljából. 

A kiszolgált termék megsemmisítési lehetőségeiről 
lakóhelye illetékes önkormányzatánál tájékozódhat.

	 Szerviz

	� Szerviz Magyarország
	 Tel.:	 0680021536
	 E-mail:	 owim@lidl.hu

Leyenda de pictogramas utilizados

La marca CE indica la conformidad con 
las directivas de la UE aplicables a este 
producto.

 Tienda doble con túnel 

	 Introducción

Este documento se trata de una copia impre-
sa acortada del manual de instrucciones 
completo. Escaneando el código QR accede 

directamente a la página del Servicio Lidl  
(www.lidl-service.com) donde, introduciendo el número 
de artículo (IAN) 384887_2107, puede consultar y 
descargar el manual de instrucciones completo. 
 
¡ADVERTENCIA! Observe el manual de instrucciones 
completo y las indicaciones de seguridad para evitar 
daños personales y materiales. La guía rápida forma 
parte integrante del producto. Familiarícese con las indi-
caciones de uso y de seguridad antes de comenzar a 
utilizar el producto. Conserve esta guía rápida y asegú-
rese de proporcionar todos los documentos relacionados 
con el producto en caso de entregarlo a terceros.

	�� Uso adecuado
Este producto ha sido diseñado para uso doméstico 
tanto en espacios interiores como exteriores. Este  
producto no ha sido concebido para un uso comercial.

	�� Descripción de las piezas
1 	 Tienda tipo dado
2 	 Tienda 
3 	 Tienda tipo túnel
4 	 Bolsa para almacenaje

Indicaciones de seguridad

	 �ATENCIÓN. Usar bajo la supervisión directa de 
adultos.

 Utilice el producto solo sobre 
	� superficies planas. Mantenga una distancia de al 

menos 2 metros respecto a paredes y objetos, por 
ej. muebles.

 El producto está sometido a 
	� fuerza elástica. El producto puede desplegarse sin 

previo aviso; existe riesgo de lesiones. Por ello,  
tenga sumo cuidado al desplegarlo. 

	 �¡ATENCIÓN! Solo para uso doméstico.
	 �¡ATENCIÓN! Mantener alejado del fuego. 

	� Tenga en cuenta que el producto solo debe ser 
montado por personal especializado.

	� Compruebe regularmente que el producto no esté 
dañado. Deseche el producto correctamente si  
detecta algún daño.

	 �ATENCIÓN. El material de embalaje y fijación no 
forma parte del juguete y por razones de seguridad 
debe retirarse antes de entregarle el producto a 
los niños para que jueguen.

	� Conservar el envase para consultas posteriores.
	� El producto es apropiado para niños a partir de  

1 ¹/₂ años.

	� Montaje

Tenga en cuenta que el producto solo debe ser monta-
do por personal especializado.

¡ATENCIÓN! Por favor, asegúrese de que las varillas 
queden bien tensadas y que mantienen la forma natu-
ral de la tienda. Tenga cuidado de que la tensión no le 
cause ningún daño.

	� Lance al aire el producto delante de usted. Monte 
la tienda 1 , 2  y el túnel 3  tal y como se  
muestra en la imagen A. 

	� Almacenamiento

	� Pliegue la tienda tipo dado 1  tal y como se  
muestra en la fig. B.

	� Pliegue la tienda 2  tal y como se muestra en la 
fig. C. 
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